
дет по здешней, т. е. 60 копеек экземпляр. Рад буду стараться равно от
служить вам. Ваш государя моего покорнейший слуга. 

17у 58 Москва. 
8 

По обнадеживанию вашему, чтоб принять сто экземпляров моей тра
гедии для продажи в С. П., при сем оные посылаю, и если позволите 
оказать мне сие благодеяние, прошу приказать их против здешней цены 
продавать по шестидесяти копеек, как я и прежде писал к вам. Оные 
изволите получить от господина штудента Ильина. Ваш государя моего 
всепокорный слуга. 

Ю 17j7j 58 Москва. 

9 

Нижайше благодарствую за ваше старание о моей трагедии и весьма 
то изрядно, чтоб по продаже оных книг, деньги здесь принять мне прика
зано было. Поздравляю равномерно и вас с наступившим новым годом и 
желаю оной проводить с благополучием. Ваш покорнейший слуга. 

І 7 І - 5 9 . 
10 

За проданные трагедии деньги, если еще они не отданы, покорно 
прошу приказать их отдать книгосодержателю Веверу,1 который к вам 
с письмом моим явится. Впрочем, прошу сделать одолжение из тех же де
нег, приказать купить новую книгу Дело между бездельем2 и прислать 
ко мне; простите меня, что я такими комиссиями утруждаю вас. Я с всег
дашним моим почтением пребываю. Ваш государя моего покорнейший 
слуга. 

1 7 ^ 5 9 . 

11 

Трагедии, которые от меня в Санпетербург для продажи посланы, не 
сумневаюсь, чтоб но вашей ко мне благосклонности, они в хорошие руки 
отданы не были; — однако, не имея поныне никакого известия, продано ли 
что-нибудь или нет, покорно прошу, справясь, меня уведомить, а я с моей 
стороны равным образом отслужить вам не оставлю. Ваш государя моего 
покорнейший слуга. 

1 7 і 59-
12 

Скорый мой отъезд из Петербурга ' был причиною моей вины перед 
вами, что г нами не мог проститься; не почтите сие -забвением моей долж
ности !' дружбе. Истинно, государь мой, замешательные случаи тому ви
новны. Я знаю, как важно почитать цену такого друга и ученого человека, 
как вы есть. Ваши труды довольно доказали, что прямой сын российского 
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